The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight catriers

The framed rubrics with bold lines must be complated

21 + 22 by frelght carriers

inctuding

Tu be campleted on the senders own responsibility

15 .

ADI06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

Uermann-Ha
ntergruppe

aA

ﬂ%’; m%eyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon refative
aucontract de transport international de
miarchandise par roule (CAVR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Internatisnal Carrtage of goods by road
[CMR)

2 Consignee (name, addre:

AUTOMOBILE
1 Uzinei

Mioveni Arges 0115400

55, country)

Destlnataire (nom, adresse, pays)

DACIA

RO

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

TRANS VIS

3 Place of delivery af the goods (place, country)
Liew prévu pour la livratson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Country / Pays

Mioveni Arges f

Rumaénien

a  Place of receiplof the goods
Lieu et date de la prise en charge de 1a machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

31.03.2026

Magna PT S.pA.

Modugno

Place / Lleu

Modugno (BA

RI)

Date / Date

31.03.2026

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5  Attached dotuments
Oocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 326918

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, woaden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers

7 Number of gackages

8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic numbes 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Miargues 81 NUmEeroy Nombre des colis Mode d'embiallage Natare de la marchandise No. Statistigue Poids brut kiz Cabuage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.

7359416 PC9B436103 | 320108805R 24 PC ¢  (Cart4Renault/Nissan 1.853,280
530114792 Ma156528-001 DCT300 RIBASSATO 1.648.800
7359417 P098436103 | 320108805R 40 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3,848,000
530114793 MO0156528-001 2.748,000
7359418 P098436103 | 320104610R 208 PC 26  [Rack Renault DCTeco 17.850,400
530114794 4910002302-101 13166’400

Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee

Nomveit  (Numérodopliquatte Numéra UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinataire.

Ao 9

Freight/Prix de transpest

Reduction/Réductions

Seal No:

13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles)
Instruction de l'expediteuer (formalites douaniéres et autres}

Container No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais

Accessoires
Varlous/Divers  +

Total to pay
Tolal 4 paysr

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directlons as to freight payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

Free/ Frarko
Not tree / hon Franco

hree carrier

A vmacG

I rante @ pér fonts del mitfonte

RS el ke he 4
BN arineniayexp

BZ

signature and stamp of the, N
Sipnature et timbre de trans poRE

78TRV

o

Printed 24 Goods recelved Date
o E{arl‘:iiea:n MOdugno (BARI) 31 .03-2026 Réception des marchandlses  Date
22 23 onfle 20__

Signature and stamp of the consignen
Slgnature et timbre du destlnatalre

Z8 Information ta determine the tantl ‘emaval with border crossings

Fom To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palatt recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurmber Na exchiange Zachange  MType Rymber No exchange “vchange
Sy o-allel Ewrt-Pallel
Toa pallet Rox pfie
e pallet STmple palat

26 Carrigrs cantractor

Receiver conflrmation / date / signature

Priver contirmation / date / signature

27 OIf. Characte-istic Loud cavadity i1 KG

Car

[Traller

Used GenNr [[INational [Clgitateral [Jec [Jeemr




The (ramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The lramred rubrics with bo!d lines must be completed
21422 bytreight carriers

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibility

1-18

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{g}_%?nﬁlggﬂ%ggﬁyer-&r. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la conventicn relative
au contract de transport international de
mirchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventfon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
cmR)

2 Consignee {name, address, cauntry)
Destlnataire [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
1 Uzinei

Mioveni Arges 0115400 RO

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

TRANS VIS

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Liets préyu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Place / Ligu

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

31.03.2026 Madugno

Place / Lleuw

Modugno (BARI)

Date / Date

31.03.2026

18 Carrer's reservations and observations
Réserves et gbservations des transporteurs

& Attached documents
+ Documeats annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 326918

Possible packaging components: cardboard pans PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers
Marques «l, numeroy

7 Number of packages
Nombre dus colis

8 Method of packsging
Muode d'embillage

g hature of the goods
Mature de la marchandise

10 Statistic number
No. StatisLigue

12 Volume m’
Cabage m!

11 Gross weight kg
Poids brut kg

Total Wt.Kg/Net Wt.XG

otal Boxes:
7

23
BZ'78TRV

In nomo & par conte de! midente

mﬁmg’&& pf the siinde
Bipissura4irassal2t exp

Signalure and stamp ol the earrier,
Signature et timbre da transportdl

p3.451,680/17.563,200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Namvoit  [Numsra d'opliquatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinatqire
ho39 Freight/Peix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formatitles) Subtotal/Solide
tnstruction de I‘expeditever (formalites dovanieres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
, Accessoires
Contalner NO : Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | R |
Notfree / hon Franco Free carrier
21 Printed on / 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdUgno (BARI) 31 -03-2026 Reception des marchandises Date
22 on/le 20

Signature and stamp of Lhe consigues
Slgnature et timbre du destinataire

25 Informafien ta determine the tanff cemaval with border crossings

Palett senqﬁ'// E é(teur des palettes

Fam To km Palett recelvar / Destinatalre des palettes
Tyoe Number No exchange Iachange  [ype hurmbet o exchange Trehange
T (Tl IEulu-Pa\lel
Sox pallet x palir
[Simple paliet Simpla paliat

26 Casriers contractar

27 OIf. Chasacterislic Loud cavacity i1 KG
Car

Traller

Iver conflrmatlon / date / signature

Driver confirmation / date / signature

Used GenNr

DNallonal

DBiIalel

D[G DL’EMT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7359418 i DATE: 07.04.2026 TELETRANSMIS

__VENDEUR OU FOURNISSEUR _ EXPEDITEUR

DESTINATAIRE
dug

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 31.03.2026 A: 20:33

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: (7.04.2026 A: 15:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE

320104610R

TRANSPORTEUR LIEU DE VTFII}NSIVT

POIDS BRUT TOTAL: 17.950 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 26

N° DE L'UNITE DE TRANSP. BZ78TVR

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P0S8436103

Page: 1 /1



